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INTRODUCTORY.
In this short treatise it is cant«emplated to furnish some original

information respecting the sociology and languages of seme tribes

in the south-west district of Queensland, and also in the north-west

of that State. It may be well to briefly point out to the reader the

connection beween the present work and former contributions on

this subject .

In Volume XVIII. of this Journal, I submitted a grammar of

the Murawarri language. In the same yesr, 1902,^ I published a

grammar and vocabulary of the Yualeai language, spoken on the

Balonno and Moonie Rivers. This was accompanied by a grammax

of the Pikumbil dialect, in xise among the natives of the Weir and

Macintyre Rivers. In 1904 I prepared a gi-ammar and vocabulary

of the Kogai language, spoken on the Balcnne, Maranoa, and Coo-

goon Rivers. 5 The Baddyeri language now submitted is the fifth

Queensland tongue, of which I have published the grammar.

A short reference to adjoining tribes will be of interest. The

Wonkamurra Nation, treated in this article, is adjoined on the west

by what I have elsewhere described as the Pamkalla Nation, whose

social d:^'i&ion3 are Kin-arco and Mattiinu. On the south of the

"Wonkamurra is what I have called the Bai'kunjee Nation,^ in which

the two intermarrying divisions ai'e Keelparra and Mukwan-a.

Adjoining the Wonkamurra on the east is the Baddyeri

desci"ibed in these pages, with the social divisions' Woongo, Kcobaroo,

Bunburri, and Kcorgilla. Various other tribes using these same four

section names, but whose dialects are more or less diverse, extend

all the way northerly as far as Cloncui-ry and Camooweal. and thence

to Halifax Bay on the coast. This organisation has much the largest

• Eead at the Royal Geographical Society of Australasia, Queensland, June
-27. 1905.

» Journ. Roy. Soc. N.S. Wales, vol. xxxvi., pp. 135-190.

^ Zfiitschrift fiir Ethnologic, vol. xxxvi., pp. 28-33.

3 Group Divisions and Initiation Ceremonies of the Barkunjee Tribes, Journ.

Roy. Soc. N.S. Wales, xxxii., 241-250, with map.

F—Royal Geo. Society. 49
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geooraphic range of aay in Queensland. The appa-oximate boun-

daries of the territory over which such tribes are scattered, are

described in an ai-ticlei contributed by me in 1898, to the American

Philosophical Society at Philadeilphia, U.S.A.

In the district about Yelvertoft, near Camomveal, and for

some distance to the eastwai'd, the organisation containing thei four

sections. Woongo, Koobaroo, etc., meets the system in which there

are tJie eight sections of the Inchalachee (or Inchalanchee), and

Workaia community. The several examples of sociology described

in the following pages are, therefore, representative of that existing

among all the native tribes from the New South Wales boundary

to Nicholson River in Queensland, a distance of about 900 miles in

a direct line.

When two aboriginal tribes adjoin each other, although theiV

sectional divisions may have entirely different names, yet if a man

in one of these tribes wishes to obtain a wife from the other, there

are certain inter-tribal laws by which he knows the proj^er woman to

enquire for. When a certain section in one tribe holds the same place

in the social system as a section in another tribe, these sections are

said to correspond, or be equivalent, to each othea-. Thus, in the

following table, the section Koolpirro in the Wonkamun-a tribe is

said to be equivalent to Kee^pari'a in the Barkunjee tribe, or to Kii*-

raroo in the Pai'nkalla, or to the pair of S'actions, Wunggo and

Kupuru in the Baddy.iri tribe. In other words these sections are the

equivalents of each other. For example, if a man of the Koolpin-o

section were to go and settle in Barkunjee country, he would take

his position in the Keelparra section; if he went to reside with the

Parkalla-' people he would rank in the Kirraroo section; and if he-

were to cast in his lot with the Baddyeri tribe he would become a

Wuttheru. The matter of whether he should be called a Wunggo
or a Kupuru would be determined by the old men :—
Wonkaraurra Barkunjee Parnkalla Baddyeri

Koolpirro Keelparra Kirraroo Wuttheru l^^'^gg^
(Kupuru

Thinnewa Mukwarra Matturri Yunggo fgu^^u^-^-i
^°

[ Kurgila

With regard to the sociolo.gy of the Inchalachee tribe in the
northrwost of Queensland, and their congeners in the Northern Terti-
tory, I have found it a difficult matter to separate the eight sections
into two phratries. In the present treatise, I have adopted a dif-

ferent arrangement of the sections in each phratrj^ to any hitherio

* Proo. Amer. Philos. Soc, vol. xxxvii., pp. 331-332, with map.
' " Divisions of the S.A. Aborigines," Vroc. Amer. Philos. Soc, vol. xxxix., pp.

7»-83, with map.
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published. My information regarding the eight-section system has

been obtained with the aid of r^liable correspondents residing in that

part of the country. Tlie whole of the sociology and language of the

Baddyeri. Murawarri, Yualeai, PLkumbil, and Kogai tribes was

gathered by myself in the camps of the natives.

SOCIOLOGY OF THE WONKAMURRA TRIBE.

In the south-west corner of Queensland, whei-e the 29th parallel

of latitude meets the South Australian boundary, there are some

small tribes whose social organisation consists of two exogamous

groups, called Koolpirro and Thinnewa, which interaiany one with

another in conformity with prescribed laws. The following are the

most important cf these tribes.

The Wonkamiu'ra tribe is locatietd on the Warry-Warry Creek

and Lower Wilson River, reaching up the Cooper till met by the

Mullinchi people. It also extends southerly into New South Wales,

aa far as Milparinka. Easterly of the WonkamuiTa is the KuUalli,

on the Builo Do^vnis; and north cf the latter is the Bunthamurra
tribe.

On the v-^'st of the Wonkamurra are the Yanderawantha and
Yowerawai-rika tribes, situated within the Stat-e of South Australia.

Their social divisiooDS are the same as those of the Wonkamurra, and
were first discovered and reported by me in 1899,^ and again in

1900,S together with maps showing their geographic limits. Previ-

ous to the dates just mentioned, the divisions Koolpirro and Thin-

newa were altogether unknown in Australian literature.

The rules of intermarriage among the Wonkamurra and kindred
ti'ibes can be concisely represented in tabular fonn.

Table I.

Phratrj- Husband. Wife. Offspring.

A Koolpirro Thinnewa Thinnewa

B Thinnewa Koolpirro Koolpirro

The following are some of the totems of the Koolpirra people

:

carpet snake, red ochre, crcm, kite-hawk, rainbow, pig-face, emu,
pituri, small rat, native companion, curlew, rain, bull-frog, baJidicoot.

The Thinnewa division claims the undermentioned animals and
objects amongst others : iguana, jew lizard, witchetty, water rat,

eaglehawk, shag, dingo, native cat, kangaroo rat, plain turkey, black

duck, plover, crane, diver.

The Wonkamurra, Kullalli, Bunthamurra, Yanderawantha. and
Yowerawarrika may be tenned a community, or nation, which we
shall distinguish as the Wonkamurra Nation. They not only have-

1 Journ Roy. Soc. N.S. Wales, vol. xxxiii.. p. 108.

* Proc. Amer. Philos. Soc, vol. xxxix., pp. 83-84, and HoZ-oQS, with mapa.
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the same names for the two intermarrying divisions, but they spe«ak

dialects of the same language.

According to Table I, Koolpirro and Thinnewa intermarry one

with the other, but this is subject to certain regulations. Take-

for example, a Koolpirro man and his sister; then, the man's sons

child marries his sister's son's child. In this case, which is the normal

custom, a Koolpirro marries a Thinnewa, as in the table. In some

instances, however, the man's son's child mates with his sister's

daughter's child, which gives the exceptional custom of a Koolpirro

marrying a Koolpirro. In all cases, without exception, the child

takes the phratiy and totem names of its mother. That is, if the

mother be a Tliinnewa of the Plover totem, her children will be

Thinnewas and Plovers, whether she marry a Koolpiiro or Thinneiwa

husband.

SOCIOLOGY OF THE MURAWARRI TRIBE.

In an article contributed to this Journal in 1902, I supplied

a grammar and vocabulary of the Murrawarri language.^ This tribe

occupies an extensive region in the &Giuthjea:u frontier of Queensland,

between the Warrego and Culgoa Rivers, reaching also some dis-

tance into New South Wales. On the present occasion, I ohall

describe the social divisions and intsrmarrying regulations prevailing

among these people.

The social stnicture of the Murawarri community comprises two
exogamous divisions, which we may call phratries or groups, or any
other name by which they can be readily distinguished. These two
divisions are named Girrana and Merugulli. Girrana is subdivided
into two sections called Kubbi and Murri ; and Merugulli is similarly

divided into Ippai and Kumbo. The following table exhibits how
those sections intermarry, and the sections to which the progeny
belong:—

Table II.

Phratry. Husband. Wife. Son. Daughter.

Girrana |JJ"''l'' P^^^^^
Ippai Ippatha

(Kubbi Ippatha Kumbo Butha

McruRulli P^""ibo Matlia Kubbi Kubbitha
(Ippai Kubbitha Murri Matha

Besides the partition of the community into phratrieis and sec-
tions aa above explained, there is a further subdivision of the people
into lesser groups, which b3ar the names of different animals, plants,
or inanimate objects, which are called widdyi in the Murawarri
tongue—a word signifying "totem."

Again, each phratry, and the sections of which it is compoee(i,
poBsces a further distinctive divisdon into Muggulu and Mumbirra,

1. Vol. xviii., pp. 52 68.
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meaning sluggish blood and swift blood, respectively. These may,

for convenience of reference, be called " blood divisions."

Ttera is still another repartition of the community, which can

be distinguished as "shade divisions.' For example, when & few

friendly families, or a party of hunters, are resting under the shade

of a tree, the people who belong to the Muggulu " blood division
"

s't down in the danggu, or shadow thrown by the butt or lower por-

tion of the tree. The Bumbirra people sit down to rest in the dhvr-

hun, or shadow cast by the higher branches of the tree—the outside

edge of the shade.

Lob us take an example from Table II. A man of tlie Gin-ana

phratrv and Murri section, marries a Muggulu woman of the Butha

S-^ction. The children follow the Merugulli phratiy the same as their

n\other, but they do not bear the name of her section. Tliey are

Ippais and Ippathas, being the supplementaiy section of their

m.other'a phratry. (See Tab'e.) The progeny, boys and girls alike,

inherit their mother's to'teon; tbus, if she be a kangaroo, they will

ba kangaroos too.

The castes or divisions of " blood '' and ''' shade "' must be taken

into account in ai-ranging the betrothals and marriages, and also in

tracing the pedigree of the progeny. A man of the Muggulu "blood,"

and the Dunggu " shade," marries a Bumbirra woman of the Dhur-

bun "sliade." In regard to the offspring, a Muggidu mother pro-

duces Muggulu children, who take their mother's shade, Dunggu. A
Bumbirra mother produces Bumbiii-a children belonging to the Dhur-
bufi shade.

The castes of " blood " and " shade" are not necessarily coin-

cident with the other divisions. For example, a BumbiiTa man or

woman may belong to either phratry or to any section ; and a Meru-
gulli individual has the same scope.

Although the foiu' sections of the Mui-awarn have the same
names as those of the Ngeumba and Wailwan, who adjoin them on
the south and south-east, the individual sections doi not correspond

one with the other, as will appear by the fallowing table:—

Girrana

Table III.

Murawarri. Ngeumba.

Murri
i x xr (Ippai.

rr, , , . is equal to Ngurrawan \-J ,Kubbi ^ => (Kumbo

\it IT (Kumbo , , -.T- 1 (KubbiMerugulh
jj^^^.

is equal to Mumbun
\^^^^^-^

This may be illustrated by supposing a Murawarri man of the

Murri section settles among the Ngeumba people, he ranks aa an

Ippai, an'd so on, as in the above table.

The mother of a youth and the mother of his betrothed wife

call each other humhun. The youth and the maid reciprocally call
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each other gundin. A girl's brother calls her betrcth^d husband

girrin. A mother-in-law is called gundi-gundi ; a sou-in-law, gurru-

wallan; and a moth€a-'s brother, guddhi.

The phratries, sections, totems, and castes of blood and shade

above described are used in tracing out the pedigi'ee of the parties

to a matrimonial alliance. Upon this foundation, the actual mar-

riagea are regulated by a system of betrothals, which are made after

a child is bom, and not infrequently before that event. For example,

they wish to determine what woman is the proper wife for a boy, A.

The old men know who is the father of A. whom we may designate

B. From this they find C, the fatheir of B, oi- A"s grandfather in

the pateraal line. Next, they discuss who was a sister of C, whom

we shall denominate D. Then, a daughter of one of D's children

will be the correct wife for A.

That is, a brother's son's child mates with a sister's son's child

This is the " direct " rule of marriage ; for example, Murri marries

Butha, as in Table II. But if C's son's child be allotted a spouse

who is D's daughter's child, this constitutes the marriage which may

be tentatively distinguished as " indirect,"' or Muni marries Matha,

and the oflFspring are Kubbi and Kubbitha.

In making the betrothals the old men' endeavour, as far a& the

pedigrees will admit, to arrange that the brothers and sisters of cer-

tain families shall intermany with the brothers and sisters in certain

neighbouring families, whether in the same or in an adjoining tribe.

This lias the effect of binding the two intermaiTying families together

by ties of kinship, and thereby strengthening their claims to con-

ftideiation in the tribal councils. It also adds to their joint import^

ance at the great gatherings which take place for initiatory cere-

monies, barter and other purposes.

Perhaps it should be stated that I was the first author to dis-«^

oovetr and report the castes of " blood " and " shade" in the sociology

of any Australian tribe. See my " Sociology of the Ngeoimba Tribe."
Joum. Roy. Soc., N.S. Wales, vol. XXXVIII., p.p. 207-217.

SOCIOLOGY OF THE BADDYERI TRIBE.
Oa the north-west of the Murawarri is the Baddyeri tiibe, whose

hunting grooinds extend from about Yantabulla to Hungerford, Eulo,
Thargomindah, and intervening country.

Tho community is segregated into two primaiy divisions called
Wutthoni and Yunggo. The former is again divided into two sections
called Wunggo and Kupuru, and tho latter into two, called Bunbuiri
and Kurgila. Tho fol'o\ving table shows the normal intermarriages
of the sections, and also to what section the resulting progeny belong.
The feminine of each section name is formed by the suffix gan:—
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Table IV.

Phratry. Husband. Wife. Son. Daughter.

'^^^^"ggo Bunburrigan Kurgila Kurgilagan
AVuttheru

jj^^p^^j.^ Kurgilagan Bunburri Bunburrigan

^ (Bunburri Wunggogan Kupuru Kupurugan
5^iinggo

I Kurgila Kupurugan Wuuggo Wunggogan

In addition to the above divisions, eveiy man, woman, and

•c/iild in the community bears the name of some animal, plant, or

natural object, as his or her totem.

A man man-ies his father's fathe^r's sister"s son's da.ughter for

the " direct " mamage, cr, in other words. Wuuggo mates with Bun-

buii-igan as in the a.bove ta.ble. But it is also law-ful for a man to

espouse his father's father's sister's daughter's daughter for the " indi-

rect " alliance; that is, Wuuggo marries Wunggogan. In short, all

that has been said in preceding pages respecting the intennaxriages

of the Mutawarri sections, and the divisions into " shade '" and

' blood
'

castes, applies to the Baddyeri, and need not be repeated.

The rules of maiiiage and descent are precisely the same in both

tribes, but the names of the partitions and repartitions ai-e entirely

different.

GRAMMAR OF THE BADDYERI LANGUAGE.
Spelling.

The system of orthoepy adopted is that recommended by the

Royal Geog'raphical Society, Loudon, but a few additional rules of

si>elling have been introduced by me, to meet, the requirements of

the Australian pronunciation.

Eighteen letters of the English alphabet are sounded, compris-

ing thirte-en consonants, namely: h, d, g, lu I-, I, m, n, p, r, t, w,

I), and five vowels: a, e, i, o, u.

As far as possible, vow^els aie unmarked, but in some instances,

to prevent ambiguity, the long sound of a, e, i, and ii are given as

here represented. Whei-e the short sound of those vowels was othea--

wise doubtful, they are marked thus: a, e, 6, andl li.

It is frequently difficult to distinguish between the short sound

of o and that oi u. A thick sound of / is occasionally met with,

which closely re&embles the short sound of u or a.

B has an intermediate pronunciation between its proper sonant

sound and the surd sound of p. The two letters are practically inter-

changeable.

G is hai'd in all cases, and often has the soimd of k. with which

it is generally interchangable.

ir always commences a syllable or word, and has its ordnar}-

English sound. The sound of icli in our word 'what" has no equi-

valent in the native tongue.



56 XOTES ON THE ABORIGINAL TRIBES OF QUEENSLAND.

Ng at the beginaing of a word or syllable has a peculiar iiasaF

sound as in the English word "singer." If we alter the syllabification

of this woa-d and write it "si-nger," then the ng of "-ng<eir" will repre-

sent the aboriginal sound. Or if we take the €sxpressio(n " hang up "

and change it into " ha-ngoip," and then pronoxtnce it so that the

two syllables melt into each other, the ng of " -ngup ' will also bo

the sound required. At the end of a syllable, ng has the sound of

ng in king.

The sound of the Spanish n frequently occiu's. At the begin-

ning of a word or syllable it is given as ny. but when temiinating

a word the Spanish letter n is used.

Dh is pronounced nearly as th in "that," with a slight sound of

d preceding it. Nh has likewise nearly the sound of th in that, witk

a perceptible initial sound of the n.

Th is frequently used at the commencement of a word instead'

of dh, and in such cases an initial t sound is substituted for that of

the d. Dh and th are generaPy interchangeable. At the beginning

of a word ooir English sound of d and t seldom occurs ; it is generally

pronounced dh or th, in the way just explained.

A final h is guttural, resembling ch in the Gemian word "joch."^

F at the commencement of a wcfrd or syllable preseiTes its habi-

tual sound.

R in general has a whiixing sound, at otliei- times it is roUed,

and occasionally the English value is assigned to it.

T is interchangeable with d, p with h, and g with h, in most of

the words in which these letters are used.

Ty or dy at the commencement of a syllable or word has nearly

the sound of the English j or Spanish ch, thus with tya in the word
ngul-tya, closely resembles cha oir ja.

Some native words terminate with ty, as ' Kui-gaty,' one of the
frogs. The last syllable of this word can be pronounced exactly by
assuming «^ to Ije added to y, making it -gat-ye. Then commence
articulating the word, including the //, but stai>ping short withooit
sounding the added e. An accurate pronunciation can also be i-eadily

obtained by substituting ch for the y, making it gatch, but omitting
the final hissing sound when pronouncing it.

Where double I occui-s. it often closely resenibles dl ; thus
thallu, straight, could be sjyelt thadlu. The same thing happens with
double n

; thu.s. the word uninna, a boomerang, could be pronounced
nudnn.

Ill 3o\'€0-al native words, an indistinct sooind of r seems to come
Dcforo some consonants. Thus, it is difficult to distinguish between
ngurfpu and nguf-pa. In modifying the terminations'' of words for
inflection or dec'cnsion, r is often changed to /.
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Articles.

The indefinite article, a, is not represented, but the demonstra-

tive pronouns, in their numerous modifications, supply the place of

the definite article, as "this man," "that woman," "yonder hill."

The English adverb, " here," in its several native forms, is frequently

treated as a demonstirative, and is then also a substitute for the

definite article.

Nouns.

Nouns are subject to variations, on account of number, gender,

and case.

Number.—There are the singular, dual, and plural numbers,

which are declined by postfixes: thus, gula, a kangaroo; gulabula,

a padr of kangaroos
;
guladhudna, several or many kangaroos.

Gender.—Sex in the human family is distinguished by different

words: as, kurna, a man; gurukara, a woman.

For the lower animals the gender is indicated by the addition

of a word signifying " male " or " female," as : gula thuladya, a

buck kangaroo
;
gula ngummaga, a doe kangaroo. The ordinary native

terms for " father '" and " mother " are equally employed for the

same purpose.

Case.—The cases are indicated by inflexions, the following being

the principal

:

The Nominative indicates anything at I'est, and is without

fleixioTi, as: mirri, a dog; wunna, a boomerang.

Causative : This is used for any action described in a transitive

verb, as : gulalu ngunnhaj murntai-inna, a kangaroo me caught (a

kangaroo caught me ; mirrilu gurokin that-thai-inna, a dog au

opossum bit.

The Instrumental case takes the same suffix as the Causative, as

:

kurnalu gula wirrai-inna wunnalu, a man a kaugai-oo hit with a

boomerang.

Genitive: Kurnagu wunna, a man's boomerang; gurokiugu

birndu, an oppossum's tail; gurukaragu gunbuiTa (or dhanilu). a

woman's vamstick.

Dative: Guguburra nguntyoa dhikkingn^ ccone to my camp;
yukunai ngunnungullaki barranggadhani. he is coming towards me.

Ablative : Nguntyimunni dhikkinmunni bararne, go away from

the camp ; yukuna nguntyamunni barrawanne, he is going away
from me.

The Accusative is generally without flexion.

Adjectives.

Adjectives are placed after the nouns they qualify, a.nd are

similarly declined for number and case. They are compared by

making two positive statements, as : Nurndin yukula, this is good

;

wutthan nyuuna, that is bad.
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Pronouns.

Pronouns have number, person, and case, and contain two

-forms in the first person of the dual and plural numbers, one of

which includes the psrson addressed and the other excludes him.

In the singular number there is a set of nominative pronouns to

be used with transitive verbs,! and another set for use with intransi-

tive verbs, as in the following table

:

Transitive. Intransitive.

(
1st Person, I Nguttha Ngunyi

Singular -2nd ,, thou Yuntu Yinni

(3rd ,, he Nyalu Guninna

In the dual and plural, the pronouns are the same whether

employed with transitive or intransitive verbs. The double form of

" We" is distinguished by being marked '" inclusive "" or " exclusive
"

in the followins: list

:

Dual 1st Person '
^e, inclusive Ngulli

(We, exclusive rJyangulli

Plural, 1st Person '

^l''
^"^^,^^^.^^

„
^>"°°^

( W e, exclusive- xsyangunna

Examples of the second and third persons are omitted.

In the possessive and objective cases of pronouns, there are

forms for all persons and numbers. There are likewise forms of the

pronouns meaning " with me,' "' towards me," '' away from me,"'

and so on.

Interrogatives : Where (singular), ngumbilla? Where (dual),

ngumbillabula ? Where (plural), ngumbilladhunna? How many,
ngundhapo? Who, wurrana? Whose, wurranguua ? Who (did it),

wurralu? What, miuna? What for, minnatyu.
Demonstratives

: The demonstratives in this language, by the
combination of simple root-words, can be made to indicate position,

distance, direction, number, person, movement, etc. Onlv a few
examples will be given at present

:

This, yukuna. That, nyunna. That only, nyuntuna. That (did

it), nyalu. Those (dual), nyabula. That (other one), gundhunna.
This (only), yukunawira. That (yonder), gumbarri. Belonging to
that one, nyundaua. That on the left, gummaraki. That on the
right, thattyaniki.

Many of the demonstratives are likewise used as pronouns of
the third person, which explains the great number, irregularity, and

» See my "Native Dialects of Victoria," Journ. Roy. Soc. N.S. Wales, vol.
xxxvii., pp. 243-253.

' I wafa the first author to report the double form in the first person of the dual
and plural, in any of the aboriginal lauguages of Queensland. " The Murawarri
Language," Queensland Geographical Journal, vol. xviii., pp. 52-68.
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lack of etymological connection observed among such pronouns in

•the numerous aboriginal languages whose grammars I have promul-

gated.

Kelative pronouns have no place in this language.

Verbs.

Verbs have the sdngular, dual, and plural numbers, with the

usual tenses and moods. There is a fonn of the verb for each tense,

which remains practically constant through aJl the persons and num-

bers. Any required person and number can be expressed by using

the proper pronoun from the table above given.

The following is a short conjugation of the verb " ngurlpana,'

.to beat

:

Indicative Mood.

Present, I beat Nguttha Ngurlpanana

Past, 1 did beat Nguttba Ngurlpanginana

Future, I shall beat Nguttha Ngurlpangunna

Imperative Mood.

Beat Ngurlpana
Conditional Mood.

Perhaps I shall beat. Ngutthu wulla ngurlpangunna.

Reflexive Mood.

The reflexive form of the verb is that which describes an action

which the subject executes directly upon himself :

I am beating myself. Ngunyi ngurlpaaaganiwaninyi.

Reciprocal Mood.

This modification of the verb applies itself to a case where two

or more persons reciprocally beat each other, and is consequently

limited to the dual and the plural.

There are also modifications of the verbal suffixes of the past

tense to indicate the immediate past, the recent past, and the remote

past. Similar modifications exist for the proximate, or more or less

•distant future. There are, moreover, forms of the verb to express

repetition or continuance of the act described, and many other com-

plexities, which need not be detailed in the present brief paper.

There is no special form for the passive voice. For example,

the statement, " A boy was punished by his father," is expressed by

the paraphrase, " The father punished his son.''

AlDVERBS.

The following are a few of the more commonly used verbs :
—

Yes, ngawau. No, yana. Here, nyxinulli. There, gunilla.

•Over there, guninne. Now, miuli. To-day, miyu. Yesterday, yinta.

To-morrow, bardawira. Yonder, gunibarri. By-and-by, burrauira.

A little while ago, mintyu. Some time ago, muttya. Perhaps,

vwaingera. Where, ngumbilla? How many, ngundhapo?
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Prepositions.

In frout. kunning-kunning. Behiud, thurula. Away in the-

reat, kumburra^gundhala. Inside, kittyau Outside, dhurnaki. Beside

or at the side of, ukuwallaknrra. Between, muran. This side of,

nyau-allakurra. Down, barrula. The other side of, murlaki. North-

ward, garrabo. Southward, wurtulla. Eastward, ngurraba. West-

ward, ganaii.

Numerals.

One, kurritya. Two, balunna. Three (two and one), bulu-

kurrittyerri. Five, or a hand, murrawurgan. Ten, or both hands,

murrakullaii.

Vocabulary.

The following vocabulary, containing about 320 of the most im-

iwrtanb words in general use by the Baddyeri tribes, has been pre-

pared from my own notes. Everyword was carefully wi'itten down by

myself from the lips of the native speakers, in their own camps.

A man, Kurna.

Old man, Dhulaia.

Clever man, Kubi-ila.

Master, Nguddhing.

Married man, Ginuila.

Young man, Wilynarru.

Youth, Burlu.

Father, Wanyuko.

Father-in-law, Dharruna.

Elder brother, murnu.

Younger brother, Ngulaika.

Woman, Gurukkara.

The
Head, Girli.

Forehead, Ngulu.

Hair of head. Girli-bukki.

Beard, Ngurnkuru.

Eye, Mainyu.

Eyebrow, Milbirri.

Nos(», Minti.

Jaw, VVukkara.

Back of neck, Burti.

Throat, Wurri.

Ear, Yuri

Mouth, Tliunga

Lips, Nirami.

The Family.

Old woman, Murgun.

Wife, Noara.

Girl at puberty, Kuman.
Girl (small), Nai.

Mother, Ngurndaka.

Mother-in-law, Kuliri.

Elder sister, Thadhunna.

Younger sister,

Mother's sister, Bubbakunna'.

Mother's brother, Kutthekulla.

Father's brother, Pulkamulli.

Orphan, Thibbaraii.

Human Body.

Finger-nail, Binguu.

Calf of Leg, Malya.

Shin, Warta.

Thigh, Dhurra.

Knee, Muku.
Foot, Dhinna.

Heel, Ngurnu.

Sinew of heel, Guran.

Toes, Bikkan.

Penis, Gurni.

Scrotum, Gurlu.

Erection, Dhungurni.

Emission, Ngurrami.
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The Human

'Tongue, Tharlang.

Teeth, Tia.

Chin, Ngarnmu.

Chest, Murna..

Navel, Nimbin.

Stomach, Minta.

Rump, Butu.

Hip joint, Birlkin.

Anus, Ngupin.

Flank, Ngunni.

Back, Dharna.

Woman's breasts, Ngumma.
Shoulder, Kurta.

Upper arm, Mamku.
Forearm, Kalya.

Elbow, Kupu.

Hand, Marra.

Body—Continued.

Semen, Nguru or burtin.

Copulation, Nanyarnanni.

Masturbation, Burrapurra.

Vagina, Yuli.

Labia majora, Bimbarra.

Labia minora, Thattyi.

Clitoris, Wakkana.

After-birth, Wurran.

Urine, Kurlpa.

Venereal, Mika.

Excrement, Guna.

Intestines, Ngurli.

Blood, Gumarn.

Fat, Wurntu.

Skin. Yulain.

Bone of animal, Birna.

Skin of animal, Kulkan.

Inanimate

Sun, Yuku.

Moon, Pattvuka.

Stars, Burli.

Shooting star, GunkinaL

Orion's Belt, Burnkutya.

Pleiaxies, Gambalbirri.

Gentle winds, Yertu.

Slty, Ngai-iri.

Clouds, Dhaingurra.

Thunder, Buruku.

Lightning, Mirndaru.

Rain, Burtu.

Dew, Ippan.

Fog, Guguma.

Rainbow, Gutiga.

Dust-storm, Pulperu.

Frost, Girndimurra.

Hail, Mukurri.

Water, Nguppa.

Waterhole, Burru.

Lake, Milka.

Mirage, Birtarru.

The ground, Marnli.

Mud, Dhurna.

Stones, Barri.

Nature.

Fire, Wi.

Smoke, Burntu.

Day, Dippilla.

Night. Gurntalla.

Morning, Burrai.

Evening, Karrin.

Food (flesh), Witthi.

Food (vegetable), Munnu.
Honey, Gudya.

Hill, Bagu.

Creek or gully, Wirra.

Grass, Butthu.

Trers. Wugga.

Bark of tress, Pimn.
Leaves of trees, Dliirra.

Wood, Wugga.
Camp, Dhikkiii.

Hut, Gurli.

Hole, Wirli.

Egg. Kuppuii.

Pathway, Dhinna.

Shadow of man, Thittha.

Shade, Wurntan.

Pipeclay, Kupa.

Picture, Mulka.
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Sand, Thiddliuru.

Sand-hill, Munggala.

Scrubby place, Marpa

Open plain, Yarra.

Light, Battyu.

Darkness, G-urntalhi.

Heat, Waddyan.

Coldness, Mulduiru.

Inanimate Nature—Continued.

Red ochre, Gia.

Echo, Ngaialla.

A sore, Mika.

A boil, Butthuru.

Charcoal, Gurniii.

Ashes, Burlityi.

Live coal. Pattyu.

Kangaroo, Gula.

Porcupine, Thantyin

Wild dog, Wilkan.

Opossum, Gurokkafi.

Mammals.

Bandicoot, Burkan.

Native cat, Burbur.

Wallaby, MoiTiii.

Bat. Bintalliii.

Emu, Gulburri.

Eaglehawk, Gurrawurrai.

Crow, Wakan.

Black duck, Mingurra.

Teal duck, Kultaba.

Wood duck, Gurnali.

Pelican, Birrai.

Laughing jackass, Gagunguru.

Native companion, Kunthara.

White cockatoo, Kakkana.

Black cockatoo, Kerki.

Swan. Kuturu.

Birds.

Birds collectively, Yurli.

Common magpie, Gulpo.

Slate crane, Windyulettyan.

White crane, Bulumpulu.

Spoonbill, Murrinpindarra.

Plain turkey, Dyikkaxa.

Plover, Kalthaltharri.

Curlew, Wirlungurra.

Quail, Dhunaii.

Brown hawk, Gurka.

Shag, Dharruguru. •

Willy-wagtail, Dyirritba.

Fishes.

Fish generally, Kwia.

Bream, Wirrinkala.

Bony fish, Bandya.

Yellow-belly, Kupirri.

Cat-fish, Warli.

Murray cod, Burntu.

Reptiles.

Tree iguana, Wanggo.

Sand iguana, Barna.

Jew lizard, ganni.

Snakes generally, Yutha.

Shingleback, Mutun.

Creamy snake, Mintyagaina.

Mulga snake, Bumburra.

Carpet snake. Gurimurra.

Sleepy lizard, Gubin.

Turtle, Birderi.

Green Frog, Ngubarn.

Tiger snake, Wurrungan.

Whip snake, Guguru.

Jumping frog, Bailku.

Small frog, Purranpan.
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Invertebrates.

Bee, Thirti.

Locust, Thirriutyaai.

Oentipedo, Dliilyeri.

Louse, Ngurtu.

Nits of lice, Kulka.

Jumper ant, Thumba-thumba.

Common fly, Mugun.

Spider, Karra.

Trees

Kurrajong, Yerragan.

Ti-tree, Kungkiii.

Grey box, Gandungurra.

Mulga, Mulka.

Blood-wood, Biddhagarran.

Wild willow, Dyilkara.

Beef-wood, Tliankka.

White-wood, Purpan.

Pine, Piliii.

Giddyea, Guburdu.

Mosquito, Thui.

Bulldog ant, Galtalta.

Common ant, Gadu.

Greenhead ant, Murnufi.

March fly, Binpirri.

Sandfly, Gunti.

Crayfish, Bugilli.

Crabs, Murnyirrin.

AND Plants.

Hop-bush, Ngurtika.

Gum tree, Kagula.

Myall, Kurlku.

Wild orange, Dhangurra.

Iron-wood, Guyuru.

Needle-wood, Burnda.

Brigalow, Dhundharra.

Leopard-wood, Giren.

Swamp yam, Nandhuru.

Weapons and Effects.

Hunting spear, Yanggo.

Jagged spear, Milla.

Shield, Burgo.

Fighting club, Muru.

Hunting club, Kutyero.

Boomerang, Wunna.

Large, Murra.

Small, Munyi.

Long, Dhauaru.

Short, Ngunta.

Good, Nurndin.

Bad, Wuttan.

Hungry, Burokaira.

Thirsty, Ngadyaran.

Distant, Kumbari.

Near, Birtinya.

Red, Thirte.

White, Kupa.

Black, Karakara.

Full, Girre.

Tomahawk, Dhurraiii.

Koolamin, Pikkurran.

Circumcising knife, Kango.
Stone or shell knife, Wukkana.
Yamstick, Kunburra.

Net bag, Kurlka.

Adjectives.

A few, Bulagattyera.

Plenty, Thuntalu.

None, Munggaru,

Courageous, Wullakarpa,

Afraid, Karapa.

Sweet, Thaddyi.

Angry, Thirri-burutana.

Right, Ngulurli.

AVrong, Watthaya.

Straight, Thallu.

Crooked, Wurri-wurri.

Tired, Murnthalliu.

Greedy, Wulle-yikkana.

Silent, Nguppo.



64 NOTES ON THE ABORIGINAL TRIBES OF QUEENSLAND.

Empty, Murta-murta.

Quick, Yannangarra.

Slow, Mutai.

Blind, Burnko.

Jealous, Gurnin.

Flat, Bullarin.

Round, Karlufi.

Square, Thauaru.

Sick, Murkin.

Lame, Munna munna.

Deaf, Bunko-bunko.

Strong, Thadni.

Weak, Kantya.

Heavy, Murukana.

Light, Minyupulin.

Many, Murulu.

Live, Ninnunnakai.

Die, Buka.

Eat, Tlialle.

Drink, Binthani.

Sleep, Bugaraii.

Sit, Ninnana.

Go, Barranne.

Tell, Muukki.

Speak, Yanne.

Walk, Barrane.

Run, Birre.

Bring, Wugubutti.

Take, Muka.

Lift, Thinkirrippi.

•Carry, Kanggannhu.

Make, Manana.

Break, Kangana.

Strike, Ngurlpana.

Fall, Thirriki.

Observe, Ngankunna,

Hear, Burrana.

Know, Dhiangana.

Think, Yuriburnta.

Grow, Dhaianni.

• Give, Yikkina.

Sing, Murningulpan.

Adjectives—Continued.

Stupid, Purra-purra.

Ripe, Nurndinya.

Blunt. Watthan.

Sharp (edge), Thalankuru.

Sharp (point), Dyappa-dyappa.

Fat man, Wurntuila.

Lean man, Wattha.n-billa.

Hot, Wadyan.

Cold, Mukkuro.

Clear, Nurndin.

Dirty, Watthan.

Glad, Nguluri.

Sorry, Wanki-irranya.

Deep, Kittya.

Shallow, Banda^banda.

Verbs.

Fear, Kurrapa.

Frighten, Kurbathana.

Hang up, Gudhamunna.

Hold (anything), Murntana.

Shake, Thillana.

Spread, Hudyubana.

Stand, Thirna.

Suck, Thuntyana.

Swim, Yungara.

Rub, Thurannai.

Spit, Ngultya.

Pretend, Barlin.

Paint (one's self), Kumpi.

Play, Wamirni.

Beg, Wuntyana.

Jump, Gulapara.

Keep, Ninnarina.

Kick, Ninpana.

Kiss, Munumpana.

Laugh, Kinta.

Leaive off, Wannana.

Scratch, Mirrana.

Tear (with claw), Nulkana.

Lose, Warnbiddhana.

Perspire, Thatthi.

Pinch, Pitthana.
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Verbs—Continued.

Weep, Wanki.

Cook, Kimpa.

Marry, Ninnarinna.

Sneeze, TTiundyurkin.

Cough, Kunkuru.

Steal, Paddyetha.

Bum, Thambi.

Ask, Manana.

Barter, Ikkinna.

Bind, Tliuntana.

Bite, Thatthana.

Blow (as wind), Bumbinna.

Build, Wilpinna.

Pick up, Mukana.

Put down, Kamunna.

Catch, Murntana.

Climb, Kuttha.

Cover, Numpana.
Drop (from hand), Dhirgithana.

Praise, Yukana.

B© quiet, Wirraninna.

Forget, Walladhianga.

Rend, Nulkana.

Return, Wugo-gillanpana.

Rise, Thingirri.

See, Ngankana.

Search for, Birndana.

Shine, Thainbalinna.

Taste, Thallina.

Turn away, Gillanpi.

T\vist, Gillanpana.

Wash, Gulanganni.

Smell, Buddhana.

Throw, Wirranna.

Pitch or heave, Garrana.

Hunt, Barrali.

Lie (down), Wukkanani.

SOCIOLOGY OP THE INCHALACHEE OR INCHALANOHEE
TRIBE.

On the sources of the Greigoiry and Nicholson Rivers, on Bark-

lay's Tableland, Yelvertoft, Rocklands, Camoowoal, and extending

into the Northern Territory, are the hunting grounds of the Incha^

lachee, Warkaia and other tribes, possessing eight divisions in their

social structure.

In Decembeir, 1898, I read a paper before the Royal Society of

New South Wales, in which I published, for the first time, the names

of the eight sections of the Inchalanchee and kindi'ed tribe®, and

illustrated the laws of intermarriage and descent of the progeny by

means of a table, to which th© reader is referred. J In the middle

of the following year, I read anotheir paper before that Society,

resipecting the divisions of the native tribes in the same region.^ My
information, in both instances, was obtained through trustworthy

correspondents who resided in the locality.

With the continued help of the same capable and reliable friends,

who worked under my directions, I have gathered further details

in regard to the intermarriages of the several sections, which render

the preparation of a new table necessary :
—

1 Journ Roy. Soc. N.S. Wales, vol. xxxii, pp. 251-252.

2 Op. cit., -vol. xxxiii, p. 111.

G

—

Royal Geo. Society.



66 NOTES ON THE ABORIGINAL TRIBES OF QUEENSLAND

Phratry. Husband.

Bolangu
Narabalanjee

Burralanjee

Kungulla

TABLE \

Wife.

Nungalama

B

Nuralama
Neonama
Nolangma

Nulyarama
Nongaraima
Yaka marina
Nemuraina

Son.

Bulyarinjee

Bongarinjee

Kameraujee
Yakamurri

Daughter.

Nulyarama
Nongaraima
Neraurama
Yakamarina

Burralanjee

KunguUa
Narabalanjee

Bolangu

Nuralama
Nungalama
Neonama
Nolansrn^a

wife, son and

Kameranjee
Yakamurri
Bongarinjee

Bulyarinjee

The above table gives the phratry, husband,

daughter, on the same line aoross the- page. For example, Bolangu

marries Nungalama, who is his "direct" or normal wife, and may,

for convenience of reference, be distinguished as " No. 1." But he

oould instead wed a Nuralama, whom I shall call " No.. 2." Or he

could mate with a Neonama woman as "No. 3." And lastly, he

might espouse a Nolangma, who can be designated " No. 4.'

Mai-riages of the "No. 1 " type, which are those set down in the

table, are the most usrual; "No. 2" is the next alliance most in

favour; whilst "No. 3" and "No. 4" aire more or less uncommon,
although quite in accordance with abioriginal law. The order of

priority here assigned to Nos. 2, 3, and 4 is merely tentative, to serve

the purpiose of reference. After much correspcndence and sifting

the particulars collected, I am led to believe that, in some districts,

a " No. 4:" wife is quite as popular as a " Nol 2,'' or even moro so.

In the Inohalanchee and Workaia tribes and their congeners,

the section to which the children belong is invariably determined
through the mother. For example, if Bolangu wed a Nungalama,
as in the table, his children will be Bulyarinjee and Nulyarama; if

he take a Nuralama, they will be Bongarinjee and Nongaraima. If

he be united to a Neonama his offspring will be Kameranjeei and
Ncmm-ama; and if his wife be a Nolangmai, then his family will

consist of YakammTi and Yakamarina.

In a similar manner Narabalanjee could many Nuralama, or
Nungalama, or Nolangma, or Neonama. The same principle would
apply to Buralanjee and Kungulla. It appears, then, that any
specific man in Phratry A could marry any one of the foui- women,
Nungalama, Nuralama, Neonama, or Nolangma. Everything which
ha.s been said respecting the marriages- and descents in Phratry A,
api^lics equally to those in Phratry B.

All the p€ople--men, women, and children—have totemic names,
consisting of animals, plants, and inanimate natural objects, but
theio is no well-defined or invariable descent of any given totem
from the parents to their offspring. Indeed, there could not be any
regularly established succession oi the totems, either patriarchal or
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matiriai-chal, lu a tribe where the intermarrying laws ai-e as stated

in the foregoing table.

For example, if we postulate that descent is reckoned through

the men, and that the crane is the totem of Bolangu, who has threo

brothers claiming the same bird. One brother mairies Nungalama

and transmits his totem to Buh^arinjee. Anoher brother takes a

Nm-alama and his totem descends to Bongarinjee. A third brother

weds Neonama, a.nd confers his totem upon Kameranjee. The

remaining brother is allotted a Nolangma as his wife, and imparts

his totem to Yakamurri.

In the neixt generation, Bulyarinjee, Bongarinjee, Kameranjee,

and Yakamurri would re-transmit the crane totem to the other four

sections. It woiild be possible, therefore, that any and every totem

could in this manner meander through every one of the entire

eight sections, and cousequently there could not be any totemic parti-

tion of the tribe into two phratries.

Again, if we assume that succession of the totems is through

the women, and work out an example from Table V, we are con-

fronted by a similar difficulty. That is, if the phratries be arranged

aa now sho-wn in that table.

In order to test this deduction, I collected the totems of several

men and women in certain different sections for three generations,

with the result that in some cases the totems follow the father—in

others, the mother—whilst in others the children inherit the totem

of neither parent. In other journals, I have published lists of the

totems of the fathers and mothers, husbands and wives, and the

progeny for the three generations referred to.J^

I was the first author to discover and publish the marriages

herein described as " No. 3 " and " No. 4 " respectively, and, with

the exception of Rev. L. Schultze, I was also the first to report the

"alternative"'^ law of marriage, or "No. 2." But, although poly-

gamy is practised, a man is not allowed to marry into more than

one of the four sections, over which he might have marital rights.

If more than one wife be allotted to a man. they generally all come
from the same lineage as the first one, if there be any other women
available in that direction.

Being desirous of discovering any irregularities in this custom,

I requested one of my best correspondents to make special enquiries

respecting cases where cei'tain known blackfelloiws had more than one

wife. In two instances, a man had two wives, both from the same
section. Another man had a " No. 1 ' and a " No. 2 " wife. In

1 Qaeensland Geog. Journ. (1901), vol. xvi., pp. 85-86.

2 American Anthropologist, vol. ii , N.S., p. 4'J-j.
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another instance, the man had taken a " No. 3 " wife first, and his

second was a " No 1." I am making further investigation into this

matter.

At the ceremonial gatherings of the' tribes foo- initiatory pur-

poses, or for increasing the supply of food animals and plants, or

for producing rain, or at any similar ceremonies, when any sexual

liberty is permitted, it is for the most part restricted toi the four

sections of men and women in a phratry. Thus, if a Nungalama

woman be the subject of the intercourse, the men whoi partake of

her favours are either Bolangu, Narabalanjee, Burralanjee, or Kun-

gulla. There are, howeveir, exceptions. Thisi was oomfijmed by actual

observation by one of my oorrespondents at my request.

SOCIOLOGY OF TRIBES IN CENTRAL AUSTRALIA.
Before concluding my description of the eight-section system,

it has been thought desirable to make ai few further remark&i upon

that organisation among several large tribes in the Noirthern Tbrri-

tory.

During the years 1898 to 1901, bioth inclusive, I contributed

to various journals, reports on the sociology of a largei number of

important tribes in Central Australia. In the latter year, 1901, I

brought before the! notice of the Royal Geographical Society at Bris-

bane the eight-section system of the Neening and neighbouring

tribes, who occupy an extensive tract of country in the Northern

Territory, adjacent to the boundary of Westeirn Australia, and reach-

ing from Sturt Ci^ek to the Victoria^ River. The same organisation

extends a long way into' Western Australia.

I now desire to amend Table No. 1^ of the article in question,

by re-arranging the names of the sections composing the phratries,

which I now think ought to be tabulated as follows:—

Phratry. Husband.

/Cboongoora
. jChinuma

jChoolima
IChungulla

[Chapota

Ti jClixmbijana

j

Changary
IChabalya

TABLE VI.

Wife.

Nungulla
Naola
Nanagoo
Narbeeta

Nabajerry

Nermana
Nambijana
Nemira

Son.

Chabalya
Changary
Cbapota
Chambijana

Choolima
Chungulla
Chinunia
Choongoora

Daughter.

Nabajerry
Nermana
Nemira
Nambijana

Naola
Nungulla
Nanagoo
Narbeeta

Let us take an example from the first name in thei table : Choon-
goora marries Nungulla as his tabular or "direct" wife, or " Noi 1."

He takes Naola aa his "alternative" sponse or "No. 2." He mates

^ Qaeensland Geo. Journ., vol. xvi, p. 70.
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with Nanagoo as hia "rare" wife, or "No. 3." And he can marry

a Narbeeta woman as "No. 4," which I have provisionally called

the "exceptional"^ spouse.

The section to which the offspring belong is detemnined through

the mother. Thus, if Choongoora espouses Nungulla, his children

will have the section names given in the table. With a Naola wife

they will be Changary and Nemiana. If he mates with a Nanagoo

woman they will be Chapota and Nemira. And if he be united to

a Narbeeta partner, his offspring will be Chambijana and Nambijana.

In an article which was read before the American Philosophical

Society at Philadelphia on 5th May, 1899.- I described the sociology

of some tribes on the McArthur River and suiTounding country,

in the Northern Territory. In dealing with the same tribes in the

following year, I mentioned the Binbingha ^ as being one of the

McArthur Hiver tribes, and supplied a map defining their hunting

grounds.

In the table of intermarrying divisions piiblished at that time,

the feminine forms of the section names were onaitted, the mascu-

line only being given. I explained then that the omission was made
to allow of a comparison of the table with other tables in which the

feminine names were likewise wanting. I now propose, therefore,

to supply a new table, giving both masculine and feminine names
in full:—

TABLE VII.

Phratry.

B

Husband.

Joolanjagoo
Jinagoo
Jooralagoo

Jungalagoo

/ Jameragoo

J
Yukamurri
Bungaranjee
Bullaranjee

Wife.

Nungalagoo
Nooralagoo
Ninaaoo
Noolanama

Nulyarama
Nungarama
Yukamurrin
Nameraeroo

Son.

Bullaranjee

Bungaranjee
Jameragoo
Yukamurri

Jooralagoo

Jungalagoo
Jinagoo

Daughter.

Nulyarama
Nungarama
Nameragoo
Yukamurrin

Nooralagoo
Nungalagoo
Ninagoo
NoolanamaJoolanjagoo

In tho Binbingha and adjacent tribes, the marriage and suo-

cession of the sections follow the same laws as in the Inchalachee

and Neening comimunities described in the preceding pages. Joo-

lanjagoo can many Nungalagoo, or Nooralagoo, or Ninagoo, or Noo-

lanama, and the section name of the progeny would be different in

each case, as shown in the above table.

There is no doubt whatever about the devolution of the section

names being regulated through the mother, but the descent of the

totemic names has not yet been investigated to my satisfaction. When)

1 Journ. Roy. Soc. N.S. Wales, xxxviii., p. 305.

f-
Proc. Amer. Philo. Soc, vol. xxxviii, p. 77, Table III.

3 American Anthropologist, vol. 2, N.S., p. 498 with map.
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dealing with the subdivisions of the Chingalee, Koodanjee, Binbingha,

and other tribes in 1900, i I stated that " thei totema descend gener-

ally from a fatheir to his offspring, but this rule is subject to modifi-

cation.' In the next year, 1901, in referring to the totems in. the

same region, I said "In this matter, irregularities have been, observed,

which I am now investigating. . . . Examination of the totems

shows that some of them follow the father, and somei the mother,

whilst others inherit the totem of neither pairen.t."S

A careful study of tables V, VI, VII will show that in the

tribes therein dealt with, there cannot be any fixed rule of descent

of any specific totem from a father to his offspring. For example,

if we provisionally assume that descent is counted through the father,

it can easily be exemplified that any given totem could be trans-

mitted through all the eight sections. In such a case the partition

of a tribe into two exogamous portions would be impossible, and

consequently we may safely assert that the totems do not invariably

devolve from a father tO' his children.

As I have before said, it is very difficult toi fix definitely which

is the best way to separate the eight sections into two phratries or

moieties, more especially in any tribe where the totemic succession is

irregular. In the foregoing Tables V. VI., and VII., under the

heading " Wife,'' I have placed tcgethoir the four sections of women,

over which a man of a certain r-iection has potential marital rights

in a prescribed rotation. Then, opposite to these women, under the

heading " Husband,'' I have placed the four section names of their

respective normal husbands, as in Phratry A, Table VII., for

example.

The " Sons " and " Daughters " of these men and woimen become
the four intermarrying sections—the ' Husbands " and " Wives "

—

in Phratry B, in a certain order. A glance at the tables will render

any examples unnecessary. That is to say, the " Husbands " and
"Wives" of Phratiy A, produce the "Husbands" and "Wives " in

Phratry B, and vice versa; or in other words, the phratries repro-

duce each other in continuous alternation. What may perhaps be
an objection to this tabulation is, that the people in the " Sons

"

and " Daughters '' columns interman-y with sections of their own
phratry, instead of marrying into the opposite phratry, which is an
innovation on all previous tables published by me.

In examining the social structure of all the tribes represented
in Tables V., VI., VII., we discover that the women of a tribe are
classified, by native custom, into two distinct sets, which we may

» American Anthropologist, vol. 2, N.S., pp. 495-498, with map.
2 Queensland Geographical Journal, vol. xvi, p. 71 and pp. 85-86.
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distinguish as cycles, each of which comprises foiir specific sections.

Each of the two sets or cycles reproduced its own four sections i'.i

a certain rotation. This can be made clear by a modified form of

Table VII.. which is a copy of my table of tihe Binbingha and

adjacent tribes, published in 1899. i above referred to.

Phratry.
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auoh that each part coiuld be distinguished by a commom name oom-

prising the four specific seotiions of which it wasi composed, on the

same pTinciple as thei pihratry names of the Murawarri and 3ad-

dyeri tribes, givem in earlier pages, but I wais not satisfied with the

results. Neither am I satisfied with the results of similar attempts

publislied by other authors..

In an article contribiited to the Anthropological Society at

Washington in 1900, dealing with the Wombaia. and otber tribes

in tihe Noi-thern Territory, I stated that " the totems have certain

country assigned to themi; for example, the kangarooi, eagle^hawk,

emu, white crane, and so on, will ea,ch have certain plains, ridges,

scrube, water-holes, and thie like.'" I directed my correspondents

residing in that locality tio make certain further enquiries, which

not only confirm what I tben said, but enable me to arrive at more

definite comclusions regarding tihei succession of the tiotems, of which

the following is a very brief outline.

According toi the legendary lorei oi the natives, the mythic ances-

tor of every totiem resided in a specific locality. In those oldein

times, as at present, thie totiemio ancestors consisted of familiesi, or

groiups of familiesi, who hiad their recognised hunting grounds in

some part of the tribal territorv. Thev were born there' and occu-

pied it by virtue of their birthright. Some of them would be, leu

U3 say, galahs, others porcupines, others crows, others snakes, and

so on. Moreover, the members of these family groups were divided

into the same eight sections as the people- are now. Sbme of the

traditionary totiems were inveisted with greater autbority than others,,

like the "headmen" of local groups at the present day.

When one of these legendary people died, his spirit went into

some well-known spot in his own hunting grounds, such as a rook,

tree, hill, water-hole, or into the earth. He might also, by means
of his superhuman qualifications, leave some of his attributes as a sort

of spirit offspring, at different places, such as where he camped at

various times, or did some notable deed, or worked some incantation,,

or the like. T'he sites of tbes© serveral actions were scattered over
different parts of the locality he occupied. All thei other members
of the family groups had, of course, equal rights to the same hunting
grounds aa he, and left their spirits at certain places in a similar
manner. In the course of many generations, all tlae camping places,

water-holes, large rocks, hills, and so fortb, in tbeir own tract of
country, would become saturated, so to speak, with spirits. There
would bo ga.iahs at some places, snakes at others, kangaroos at
others, and so on. The location of all these notable spots has been
handed down by oral traditdom to the present natives, who give a

' American Anthropologist, vol. ii., N.R., p. 497^ Queensland Geo. Journal,
Tol. xvi., p. 72.
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poeftical and much embellished acoount of the doings of their vario\is

ancestors.

In all aborigdnal tribes there is a settled belief in the reincarna-

tion of the shades of their pi-edecessoi-s. Conceptdon is supposed to

be altogether independent of sexual intercourse. When a woman

for the first time feels tbe movements of the child in the womb, com-

mo'uly called "quickening," she takes notice of the spot where thi»

occurred, and reports it to the people present. It is believed that

the spirit of some deceased progenitor has just at that moment entered

the woman's body. The entrj^ ma^y have been through some one of

the natural openings, or through any part of the skin.^ When the

child is born, it will be assigned the totemic name of the mythic an-

cestor belonging to the particuJar locality. For example, if the "quick-

ening ' happened near a rock, or hill, or water-hole, ocr camping place,

where the spirit of a galah was known to be hovering about, the

infant would belong to the galah totem, altogether irresjDectively of

the totem of either the father or the mother.

Kegai'ding the succession of the totems, it is important to remem-

bei" that in all native tribes, a wife is taken away into the group

or triblet of her husband, and roams a^bout with him throufifh his

country. If he be, for example, a crow, he and his wife will spend

most of their time among the specific haunts of his ancestor. When
his wife first becomes conscious of beiag enceinte, she will probably

be staying at a spot associated with some of the crows of earlier

times, because she is living in a crow-man's country. In such case,^

her child will be a crow the same as its father.

Should the woman, however, he on a visit to her own people at

the time of the " quickening," the chances are in favour of the fact

being connected with one of her own ancestors, say a porcupine.

Then the child wouM be a porcupine the same as the mother. Again,

if the woman, at the critical moment, happened to be at a part of

the common himting ground where the pigeon spirits predomduate,

her infant would be a pigeon. In this way, there could be children

of the same parents all possessing difterent totems. But as this

married pair would naturally frequent their own crow tract more
than anywhere else, as stated in the last paragraph, their crow pro-

geny would be the most numerous, or all their children might be

crows. This has given rise to the erroneous belief among the white

settlers that the descent of the totems is through the father.

APPENDIX.
My attention has just been drawn to some remarks bv Professor

Baldwin Spencer, in a paper which apjDears in the Tenth Report of

the Australasian Association for the Advancement of Science. He

^ "Folklore, Manners, &c., South Australian Aborigines" (Adelaide, 1879), p. 88.
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aa.ya at p. 380 of that piublicatiou :
" Mr. R. H. Mathews has pub-

lished a somewhat extensive series of papers, which, so far as thiey

refer to the organisation of New South Wales and Victorian tribes,

for the main part simply coaToborat© or make use of the works of

Messrs. Hewitt, Fison, Eidley, and others, without adding any mat-

ter of importianoe.
'

The gross inaccuracy of the above statement will be maJiifest

on referring to my book, " Ethnological Notes on the Aboriginal

Tribes of New South Wales and Victoria,"' in which I have given

descriptions of the organisation of some tribes in both^ those States,

which had never been even mentioned before. That publication will

oompletely revolutionise all the old-school notions respecting the oo-gar

niaation of Australian tribes. If the first two men named by Pro-

fessor Spencer had never been bcm, it cculd not have made an atom

of difference to my work.

Pi'ofessor Spencer again says, " ]\Ir. Mathews deals also with the

organisation of certain tribes in the northern paa-ts' of Central Aus-

tralia. His information is second-hand, and he ai'bitrarily arranges

the sub-classes (sections) so as to fit in with maternal descent. In

every case in which I have beeoi able tc test Mr. Mathews' descrip-

tion of the organiation, I have found that either his infonnation or

the conclusion he has drawn from it is incorrect.'

In 1898 I described the eight sections of the Wombaia tribe;

in 1899 the Binbingthai sociology was dealt witbl; in 1900 and 1901

I reported tlie eight sections of the Chingalee tribe, with a compre-

hensive map shoiwing the location of them all. I was unqueetioaably

the first author to publish the organisation of the three tribes men-

tioned.

Some years afterwards, in 1904, Messrs. Spencer and Gillen pub-

lished their '' Northern Tribes of Central Australia,'" in which, at

pp. 100, 101, and 111, they confirmed the sectio'n names of the Wom-
baia, Binbingha, and Chingalee tribes, previously reported by me.

There were trifling differences in the spelling, but the sound was
substantially and unmistakably the same.

Spenoer and Grillen, when preparing tables illustrating the orga-

nisation of the three tribes last named, divided the people into two
sets of four sections each, in such a way that- the descent of the
phratries (or moieties) was represented as being through the men.
similar to my table given at p. 60 of vol. xix of this Journal, and
to my table at p. 129 of vol. xxxiv. of the Journal of the Royal
Society of New South Wales (1900), excepting that the two pairs of

sections composing a moiety were arranged dili'erently.

For example, I gave Ohoolum and Palyarin as one pair, and
Choonum and Bungarin as the other pair, in moiety A. But Spencer
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and Gillen gave Choolum and Cheenum as one pair, with Palyai-in

and Bungarin as the other. I am using my own spelling of the

names, as originally publisihed seven years ago. Tbese co(-a.utlhioirs

al&o profess to have discovered native names for tihe twoi moieties into

which the tribe is divided. Buti my important discovery that the

men married wives whom I have designated "No. 3 " and "No. 4,"

entirely escaped their notice, and does not appear in their book.

What then is the object of Professor Spencer's unfounded asser^

tion that my " infonnation is incorrect,"' when he^ himself corrobo-

raites its accuracy in all essential points. Then, as regards: my infor-

matiooi being " second-hand," I wish toi say that my correspondents

haive resided for many years in that district, and I have much more

<xxniidence in them than in Professor Spencer.

Finally, so far from " arbitrarily arranging the sections so as to

fit in with maternal descent," I have on several occasions submitted

tables showing htiw descent mig'hit take place through the men. Bear-

ing in mind that the descent of all the sectioins is absolutely deter-

mined through the mothers, and that the totems of the offspring do

not follow either parent, the difficulty of deciding what specific four

sections constitute a moiety will be readily understood.

CORRECTIONS.
Vol. xvi. of this Journal, p. 74, line 21, strike out the words, " According to my

investigations his conclusions are correct."

Vol. xix., p. 61. line 7, strike out the words, " and the rare."

In vols. xvi. and xix., throughout my " Ethnological Notes," wherever it is said

that descent of the totems is through the father, it must be taken in the qualified

sense given in the present treatise.

Please also read "Correction," given at p. 72 of vol. xix. of this Journal.


